BECTHIHK

CAHKT-ITETEPLYPI'CKOI'O YHHUBEPCHUTETA

5010 SHIIOJIOTHS
BOCTOKOBEIEHHE
Bomyck 3 | CeHTSOPD | iy PHAJIMCTHKA

Cepus 9

HAYYHO-TEOPETUYECKHUH JKYPHAJL. U3JTAETCS C ABI'VCTA 1946 T'OJIA

COJIEP?KAHNE

JINTEPATYPOBE/JIEHUE
Apcenvesa /I. B. DKCIUIMIATHBIA 1 UMILUIMIUTHBIA MeTaTeKcT B poMane B. Habokosa «OruasiHues . 3
Benesonenckan H. I1. Bnaguvmup COPOKHH U PUTYAJIBHOE JEHCTBUE B €10 IPO3E .o evvvnnnnnneenn... 7
Byeaesa JI. /[. TToBepx 6apbepoB: ITaBest BEesXKMHOB . ... ..oou et 12
Byposa U. H. O XuUBOMUCHOCTHU CTUJIS MOIBUU . CIIEHCEPA . « ¢« et vvete et eeeie et e ee e 19
Bozdarosa O. B. Croxker aysa nebosnbuoro pacckasa («Cioxer» u «JIummono» Tarbsauer Toscroit) . 25
Baauesa FO. M. BayTpeHHuit MapipyT eBporeiickoro myremiectsust B. XomaceBuda. ............... 37
Aanxep 3. M. Ot uzparens wiu snurpad: screrudeckas neHHocTsb mybuunuctuku A. C. [lymkuna . 46
Ayoxuna A. H. Xpororon B npose B.Taseka (Ha Marepuase paccka3oB «MysbikanTosa JIngykas

1 «CTYIEHT KBOXS ) oottt et 53
Kosanosa A. O. Kunocuenapun H. P. DpaMmana: mpobieMaThKa U TOITUKE « « « v v v enreeee s 60
Cedosa I'. M. ITucbmo Asuust lypuoso o mysau u cmepru [lymkuna usz «3amucok» A. O. CMupHOBOA-

POCCeT. 69
Yebparosa M. A. CtpykrypHblil anam3 ckasku Ockapa Yaisibaa «Maabauk-3BE30a» .. oovvnnn. .. 79

A3BIKO3HAHUE
Abpamosa U. E. PoHeTndecKUil aKIEHT: OCOGEHHOCTU COIMOKYJIBTYPHOI'O BOCIIPUSITHS « . .. v oo nnn. . 90
Apmenxos A. A. Ilpencrapinenusi pycckux ydeHbix KoHia X VIII Beka o mpoucxoxKaeHun u pa3BUTHR

B2 17255 12 1 99
Bopsaesa JI. M. K xapakTepucTUKe CHHTAKCUYIECKON MO 0O0pa30BaHMsl IIPOU3BOAHBIX IPEJIOIOB 105
Byadaxos B. A. O jleKCUKOHE MOJIOLEXKHOM CyOKyIbTYPbI B IepMaHUM . ... ..o 115
Buwikarosa B. M. O noreHnuasie NCIOJIb30BAHNSA MHOPUIHBIX TOIOHUMOB JJIS PEKOHCTPYKIMK MOJIEJIN

TIPOCTPAHCTBA .+« vttt vttt ettt ettt e ettt e ettt e et e e e et e e et e ettt et 119

© Asropui crateit, 2010

© Usparenbcrso

) Cankr-IlerepOyprckoro
CAHKT-ITETEPLYPI'CKMH YHUBEPCHUTET OCHOBAH B 1724 TOIIY
1824 - TOIl BLIXOIA B CBET ITEPBOT'O M3JIAHMS YHUBEPCHTETA yHI/IBepCI/ITeTa, 201 0




Buaunbazrosa E. JI. CrepeoTunibl UMEH COOCTBEHHBIX B PYCCKOM SI3BIKE. « ¢« vt uvvteeeeenneeennn.
Bopobvesa E. B. JIuHrBucTudeckass MOMEb JIMIHON UAECHTUMUKAIIUAT « « o oo vvvve e eeaeeeeannnnns
Topbosa E. B. KOHTEKCT U CHCTEMHOCTDH IIPU BBIOOPE BUIO-BPEMEHHON IJIarojbHON (pOPMBI B UCIAH-

CKOM M PYCCKOM SI3bIKaX (II0 MATEPHAIAM SKCIEPHMEHTA) .. ..o evetenenettaeanananeneannnn.
HUavwernrxo O. C. K Bonpocy 0 pa3BUTHM HEJIUYHOMN OJLyIIEBJIEHHOCTH B MCTOPUU PYCCKOI'O SA3BIKA. . . .
Kupny C. /. TlepeBos aHIIMACKUX SKCIPECCHUBHBIX BOIPOCUTEJILHBIX IIPEJIOXKEHUI Ha HEMEIKUN

Macauncrut K. A. K Bompocy o craryce Mofesiell BApUATUBHOCTH B KOPILYCHOW JIMHIBUCTHKE . . . . . .
Myswiwyx T. JI. Mapkep 9MOIMOHAJIBLHOIO COCTOSIHUSI U €O SI3BIKOBAsl PEIPE3EHTAIlNsl B HeBepOasIb-
HOM DEYEBOM JIUCKYPCE XYJIOKECTBEHHOM TIPOBBL .« « ¢« e e vettttt et eeett ettt e et e e e e
Mumnuenros A. I KOTHUTHUBHO-9BPUCTHYIECKUH IOIXO K IIEPEBOAY aHIVIMACKUAX MOJAJILHBIX IVIAN0JIOB
D7 Q53 24 0T B2 <) 2 0% 0 P
Huxonaesa H.I'. SIBnenusi JIeKCUKO-CEMaHTUYECKOW KOHBepcuu B IepeBoie «BorocimoBusi» Moanua
Hamacknta VoaHHOM 3K3apXOM BOJITAPCKIIM . . ..ottt
Pyonres /I. B. I3 ucropun dopmupoBanusi pa3oBbIX MOAUMUKATOPOB B chepe UMEHHBIX IPEIUKATOB
COCTOSTHUS
Iomanosa T. M. K Bonpocy 0O JMHIBHCTHYIECKOM ACIIEKTE T'€HIEPHBIX UCCIIEAOBaHUN (Ha MaTepuaJie
DYCCKOM OLEHOUHOM JIEKCHKI) - .« .« v evetete ettt e et e e et et e e e e et e e e e et

KYPHAJIMCTUKA

Andpuarosa H. A. DeHOMEH «MBEHT» B COIMUAIBHOM U HAYTHOM KOHTEKCTE « .« vvvenrnennneennnenn.
Adganacvesa M. B. BpemeHHbIe TIIaHBI KaK CPEICTBO aKTyaJU3alldl KOMMYHUKATHBHBIX TAKTHUK HH-
TEPBBIOUPYEMOro (Ha MaTepuaJie aHIVIOA3bIIHBIX HHTEPBBIO C MOJUTHIECKUMH JIEATEISIMA ¥ TBOP-
YECKUMU JITHOCTSIMEL) . « « « « ettt et ettt et et e e e et et e e e et et e e e e et e e e
Batipamosa 3. K. Ilpecca apabckoro Mampuka B cucreme OiuzkaeBoctodnbix CMU: obiiee u oco-

Taspa /1. I1., Taparosa FO. B. UccnenoBanue crnenuduku GoOpMUPOBaHUsT UMUJIXKA PETHOHA B CeTe-

BbIX CMU B MHMOPMAIMOHHOM OBIIIECTBE . .« . o ettt et ettt e ettt e et e et e e eee e
Huxozocan H. M. KoncrpyupoBanue o6pa3os «Csoit», «Ipyroii» u «Hyxkoit» 8 CMU.............
Mupozosckan H. A. Tunosornueckue ocobeHHOCTH Ky pHaJia « Toprosmsi» (1 ero npogosmxkenue «Top-

roBJIsl U coBpeMeHHast TexHukay ) (1901-1902) ... ... ... . i
Tenesa E. B. DKcilyaTanusl aBTOPUTETOB B IIyOJINIINCTUKE
Yuprawura 5. C. JerepmuHu3M B (GOPMUPOBAHUY IEHHOCTHON CHUCTEMBI YKYPHATUCTA « o« oo evve .
ITecmepxuna JI. II. MenuatekcT B yciaoBusix KoHBeprenuuu yausepcurerckux CMU (na marepuase

skcnepuMenTanabaoi mwomaaku TPK FOVPIY-TB) .. ...
Ouetinuroe C. B. ITomunmuarsanbaocTh IIpuaHecTpoBbst: HHMOPMAIMOHHBIA ACHEKT - . .« v o vv e ...
Hasaywruna H. A. Yurarens u MaccoBas ra3era: MOUCK KPEATUBHBIX (DOPM B3aUMOJEHCTBHUS . . . . .

BOCTOKOBEJIEHUNE

TI'epacumos H. B. Jenexunle cpeacrsa B Cynane B XVII-XVIII BB. (no «Knure pa3psiios 06 uciam-

CKHX TMOJBHXKHUKAX, IPaBeJHUKaX, yueHbIXx U nosrax B Cynane» 1U6n Haiidammaxa) . ...........
Cyesopos M. H. ITocTMOIepHUCTCKIIE POMAHBI-ITAPOAUH HeMeHCKoro nucaress Bamkan aap- Axmgass
Vavmesosa JI. M. O dopmax nepdekra B KAPA4aeBO-0ATKAPCKOM SIBBIKE . .« .. .vvveeennnnnneeennnnn.

XPOHUKA

Anna Boaek. Ilarpaecar jeT Ha CIyzKOE JIEKCHKOTPAMUI . « « .. v ettt ett et e e i e e e eaeeaas
Kopotceresa O. LleHHOCTH KYPHAJIUCTUKHA: UCTOPUST U COBPEMEHHOCTD .« « + o vvvv v e e eeaeeeennnnnnn

Pe@CDATBI . . .t
N 1] Y 7=
ABTODBI BBITLYCKA « « « + ««« v et ettt ettt ettt ettt e e e et e et e e e et e e e e e e e

(76301175 011 PP

124
128

135
142

150
158

166

174

182

186

195

201

210

215

224
232

239
248
256

260
269
274

283
289
297

304
309

313
324
332
335



PE®PEPATBI

VK 81-119

Apcennrena /. B. dkcmuuTHBIA 1 UMOJUIUTHBIN MeTaTeKcT B pomaHe B. HaGokosa
«Otruasiaue» // Becrn. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep.9. 2010. Bour. 3. C. 3-6.

Crarbsi maer obliee IpeCTABIEHUE O BHUJAX METATEKCTa, SKCIJIMIUTHOM U HUMILIAIUTHOM, O
crrocobax MX BBISBICHUS YATATENIEM /I MHTEPIIpeTanuu oomero cMbiciia pomana B. Habokosa «OT-
qagnuey. OHa GHOKycupyer BHUMAHME HA JIOTUYECKUX OMEPAIMAX AHAJIM3a U CUHTE3a, K KOTOPBLIM
HEOOXOUMO NPUOErHYTh C 9TOH IeJIbIO, M Ha CTYIEHSX YUTATEIbCKOIO BOCIPHUSTHs: COOCTBEHHO
BOCIIPUATHUS, IOHUMAHUSI U UHTEPIPETAIUN HA CAHTAIMATHIECKOM U MapaJUrMATUIeCKOM yPOBHIX.

Karoueswie ca06a: METATEKCT, METAJIEMEHT, BOCIIPUATHE, TOHUMAHUE, HHTEPIPETAIUs, KCILIH-
IUATHBIA METATEKCT, MMIIIHIUTHBI METATEKCT.

VK 821.161.1.0

Benesomenckas H.II. Baagumup CopoKuH M puTyaJbHOE OECTBME B €ro mpo3e
// Bectn. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Bpmr. 3. C. 7-11.

B cratbe H. I1. BeneBosienckast 1eMOHCTPUPYET HOBBIHM B3IV Ha TIyOMHHOE COIEPYKAHUE TBOD-
YECKOTO TOIX0/a COBPEMEHHOTO PYCCKOro mpo3anka Bragnvmupa Copokuna. Habmogenne nasm Tek-
CTaMU COBPEMEHHOIO IINCATEIsl OGHAPYKUBAET PA3JINIHbIE (IUaMETPAJIBHO IPOTHBOIOJIOKHBIE) aB-
TOPCKHUE WHTEHIUU: YCJIOBHBIC, TEATPAJIbHBIE, PUTYaIbHbIE U BMECTE C TE€M PEaJUCTUIHBIE, IIPaB-
JONOJO00HbBIE, /1aXKe CEHTUMEHTAJIbLHBIE, CBUIETEIHLCTBYIONIUE O CJIOXKHOM MOITUIECKON OPraHu3aIun
«3maTaXxHoit» 1po3sl CopokuHa.

Karoueswie caosa: mocrMopepuausM, KouenTyaansm, COpoKruH, pUTyaabHOE JeiiCTBHE.

VK 821.162: 792.9

Byraesa JI./I. IloBepx 6apwepoB: IlaBea Bexkxunos // Becrn. C.-TIlerep6. yu-ta. Cep.9.
2010. Bpmm. 3. C. 12-18.

Crarbs mocBsIeHa paHTaACTUIECKON Tpo3e bosrapckoro nucaress [laBina Be:xxunosa B KOHTEK-
cTe TpaJuinu pycckoit (pantactuku. B ocHoBe noBectn n pusibma «bapbep» — KosebaHnune B BbIOOpE
MOTHUBUPOBKH ITPOUCXOAAMIETrO (PeamncTuIecKoil nnm dpanracTuaeckoit). B pesynbrare danracTuka
MIPEJICTAET KAK «OIBIT 'PAHUILY, IO3BOJIIONINI BLIATH 38 IPEIe/ibl IOBCEIHEBHOTO ONbITa. Be:KUHOB
JIBUKETCsl B HalpaBJyieHuH, 3amaHHoM TapkosckuMm B «Couisiprces, poJIoJKas IICUXOJIOTNYIECKY IO
JIMHUIO B (DAHTACTUIECKO imTepaType n Kunemarorpaduu. «bapbep» BexumHoBa — cBoeoOpasHbIit
rite de passage, B KOTOPBIII BOBJIEYEHBI I'€POU IIPOU3BEJIEHUSI U CAM aBTOD.

Kaoueswie crosa: Bexxunos, pantacTuka, rpanuiia, rite de passage.

VIIK 821.111

Byposa UM.U. O xkuBonucHoctu cruis noasuu . Cnencepa // Becrn. C.-Ilerepb. yH-Ta.
Cep. 9. 2010. Bpmm. 3. C. 19-24.

CraTbst TOCBSAIIEHA UCCIIEOBAHUIO 9K(MPACKCA, IIBETOBBIX SIHUTETOB M JEMEHTOB YKUBOIIMCHOMN
[IEPCIEKTUBBI KaK CYIECTBEHHBIX YepT CTHJIs mo33un D. Crencepa. Vcnonb3osanne CrieHcepoM Ku-
BOIMCHBIX NIPHEMOB PACCMATPUBAETCsI KAK JACTHBIHA CIIydail IPOsIBICHUs TEHICHIINN K CHHTE3Y Ie-
TEPOrEHHBIX 9JIEMEHTOB B TBOPYECTBE II0JTA.

Kmouesvie caosa: CrieHcep, KUBOIUCHBIE IIPUEMBI, SK(MPACHC.
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VK 821.161.10

Borganosa O.B. Cioxker ajst Hebosbinoro pacckasa («Croxker» un «JIumnono» Tarbsi-
el Toscroit) // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. By 3. C. 25-36.

B crarre O.B. Bormanosa ¢oxycupyer cBoe BHUMaHIE HAa TBOPYECTBE COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO
nposzanka Tarbsaubl Toscroit. Ocoboe BHUMaHME aBTOpa YIEJIEHO OJHOMY U3 paccka3os Tosicroit —
«CroxkeT», T7le B JlyXe UTCPOBOM MOCTMOJEPHUCTCKOM MMOITUKM 3arparuBaercsd Tema n obpas Ilymr-
KrHa. AHAIN3 comeprKaHus PACcCKa3a MO3BOJIIET He TOJILKO IIPEJICTaBUTh aBTOPCKOE OTHOIIEHHE K
MYNIKWHCKOM JIy3JIM, HO U YTOYHUTH HEKOTOPBIE CYIIECTBEHHBIE OOCTOSITEILCTBA €€ COBPEMEHHOI'O
CMBICJIA.

Karoueswie caosa: Tarbana Toscrast, pacckas, CIOXKET.

VIK 821.054.7

Banmesa O.M. BHyTpeHHuii MmapuipyT eBporeiickoro myremniecrBus B. XomaceBuua
// Becrn. C.-Ilerep6. yu-ra. Cep.9. 2010. Bem. 3. C. 37-45.

B craThe paccmarpuBaioTCs IPUYMHBI CMEHBI O3THYecKoro B3risgna B. XomaceBuyua B nocie-
ueM 1ukJie kauru «Cobpanne cruxosy. Hadamom dopMupoBaHust HOBOM TBOPYECKO HO3UIU aBTOD
cuuraer crarbu 1odTa 06 V. Aunenckom u JI. Tosicrom. Ananmusupyercs BHY TPEHHUH CIOXKET KHUTH,
B 9KCIUIMIIMPOBAHUN KOTOPOI'O BasKHYIO POJIb UrpaeT MOTUB Birarosemienus.

Kamoueswie crosa: B. XomaceBud, mureparypa Pycckoro 3apybexbs, m1033ust, XX B.

VK 821.161.1.0

Haukep 3.M. Or uzgarens uiau snurpad: 3cTeTUYecKasli IE€HHOCTb MNYyOJIUIMCTUKA
A. C.IIymikuna // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Bpmr. 3. C. 46-52.

Crarbs 3. M. Jankep mpeaMeToM OCMBICJIEHUsI W30MPAEeT ICTETUYECKHUI CAMO3HAYMMBINA TEKCT
A. C. Ilymkuna «Or usmaresnss. AHAIM3UPYIOTCS BO3MOXKHOCTH MPUOOPETEHUST ICTETUIECKU IICH-
HOM (DYHKIIMOHAJIBHON HArpy3ku. [Ipeyiaraercsa onucanue B JByX aclleKTaX: JIMTEPATY POBEITIECKOM
n guHreucrudeckoM. Oupenesisiercst screTudeckas 1eHHOCTh «OT n3maress» Kak snurpada cMbIC-
sioBoro npocrparcTBa A. C. [ymkuna TpuaaTeix rooB.

Karoueswie cao6a: TUHIBACTUYECKAE OCHOBAHUSI PEAJIM3AINUA ICTETUIECKOr0 OObEKTa, 3CTEeTH-
JeckKasl CaMOILEHHOCTD, IYOIUIUCTUYIECKOE CAMOIOCTATOYHOE IIPOCTPAHCTBO, SIUIrPpad CMBICIIOBOIO
TEKCTOBOIO €IUHCTBA, ICTETUIECKOE 3HAUCHHE CJIOBA.

VK 821.162.3

Hdynkuna A.U. Xpororon B npo3se B. Taneka (Ha maTepuaisie paccka3oB «My3bIKaHTOBa
JIngymka» u «Crynent Ksox») // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Beur. 3. C. 53-59.

B craThe paccMaTpuBaloTCsl KATErOPUU MPOCTPAHCTBA M BPEMEHU B MPO3aMYECKOM TBOPYECTBE
gemickoro nucaresns B.lameka. McciaenoBanne mokaszano, aTo l'ajek MCIOIB3yeT THIOJIOTHIECKU
YCTONYUBBIE XPOHOTONBI, n36eraer MOAPOOHBIX OIMCAHUN, CTPEMSCH [TOKAa3aTh Pa3BUTHE JIYIIH Te-
posi. IIpocTpancTBO U BpeMsi, BCerja TOYHO U300parKaeMble TTUCATEJIeM, BHICTYTIAIOT BCIOMOTATE b
HBIMU CPEJICTBAMU PACKPBITHUS TIEPCOHANKA.

Kaoueswie caosa: B. Tajiek, XpoHOTOII, TIPO3a.

VK 821.161.1

Kosamosa A.O. Kunocuenapun H.P.39pamana: npobaemaruka u mostuka // Becrn.
C.-ITerepb. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Boim. 3. C. 60-68.

Kunocnenapun H. P. Opamana, aBropa 3HaMeHUTHIX Nbec «Manmar» n «Camoybuiinas, 10 cux
op He OBLIN OOBEKTOM CIIENUATBHOTO HAYIHOTO UCCIeM0BaHus. MeX Iy TeM UMEHHO B 9TOM KaHpe
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Opavan paboras OOJBIIYIO YacTh YKU3HU, W 0e3 KUHOCIIEHAPUEB HEBO3MOXKHO IIPEJICTABUTEL cebe
nyTh DpaMaHa-apamarypra. B crarbe gaercs o63op kunoapamarypruu H. P. Opamana or «HeMbIx»
cueHapueB 1920-X romos 0 IO3IHUX CIEHAPDUEB UIDOBBIX M AHUMAIIMOHHBIX (DUJIBMOB, HAITHCAH-
vbIX B 1960-¢ rompl. Panusas kunompaMaTyprusi DpaMana, KaK U €ro IMbeChl, ObLIa OPUEHTHPOBAHA,
Ha COBpPEMEHHBI Marepuas. BrociencrBun DpAMaH B CBOMX CIEHAPUIAX BCE JAJIBIINE YXOIHUJI OT
COBPEMEHHOCTH, U B IIO3JIHUX €TI0 CIEHAPHUSIX BMECTO CIOKETOB Ha 3JI000/IHEBHBIE TEMBI IOSBJISET-
Csl YCTIOBHBIN, (DAHTACTUIECKUI MM CKa304HbI Mup. OJHAKO B IIEJIOM ApaMaTyprus JpAMaHa B
IIEPBYIO OYePeIb CBSI3aHA C O0IIeYesIOBEYeCKOM IIPOOIEMATHKOM, C BOIIPOCAMH, KOTOPBIE JAJIEKO BbI-
XOZSAT 3a Npeesbl caTupbl. 10 2Ke MOXKHO CKa3aThb U O JIYIIUX KUHOCIEHAPUAX DPIMaHa — TeX
CIIEHAPHUsIX, KOTOPhIE MOTYT OBITH comocTaBjeHbl ¢ «Margaromy u «Camoyouitreits.

Karoueswie caosa: dpaman, KHHOCIEHAPUT, KMHOApamaryprus, Mapuenrod, «Becesnbie pebsitay,
Bonenun, skpanuzanus.

VK 821.161.1.0

Cemosa ['M. Ilucbmo Amuubt lypHoBo 0 aysiau u cmeptu Ilymkuaa n3 «3amnmucok»
A. O. Cumupuosoii-Poccer // Bectu. C.-ITerep6. yu-Tta. Cep. 9. 2010. Bor. 3. C. 69-78.

B crarpe aBrop dokycupyer cBoe BHUMaHME Ha OJHOM K3 JIOKYMEHTOB coBpeMeHHUIb [Tyrku-
na — na 3anuckax A. Q. Cuupnosoii-Poccer. Memyapubie 3anucku CMmupnosoii-Poccer 6b1u orpe-
JaKTAPOBaHbI u onybsinkoBanbl B 1893 1. modepbio memyapuctku O.H. Cmupnosoii. B pesysibra-
Te JOJIrOe BPEMsl 9TH MEMyapHbIE CBUJETEIbCTBA BOCIPUHUMAJINCH UCCIIEI0BATENSIMA KaK I'Pybast
danbcuduranusa. ABTOp aHATU3UPYET TOJEMUKY BOKPYT HOIJIUHHOCTU TEKCTA «3AIUCOK» U 00pa-
2T BHUMaHUe Ha BO3MOXKHOCTb U HEOOXOAMMOCTD BKJIIOUEHHS MX B KOMIIJIEKC JJOKYMEHTOB O J1y3JI1
u cmepru [lymkuna. Ocoboe BHUMaHME aBTOPa YJEJIEHO OJJHOMY M3 TAKUX CBUJIETEJLCTB — IUCHMY,
nosnydennomy CmupnoBoii-Poccer or ee moapyru A.I1. [Iypuoso. Comepxkanue nucbma mo3BOJISIET
HE TOJIKO I[IPEJICTABUTH OTHOIIEHNE K YYaCTHUKAM IIyIIKWMHCKON JIy3JIU B IIeTepOypPrcKOM CBETE, HO
¥ YTOYHUTH HEKOTOPBIE CYILIECTBEHHBIE OOCTOATENBCTBA MIPEJIYJIHHON HCTOPHH.

Kmoueswie crosa: Ilymkun, lyproso, Cmupnosa-Poccer, MemyapHbIe 3amicKu, 1y31bHas UCTO-
pust.

VK 821.111:82.24

Yebpakosa M.A. CrpykrypHbIli aHaan3 ckasku Ockapa Yaiuibga «MasibdnkK-3Be31a»
// Becrn. C.-Ilerep6. yu-ra. Cep.9. 2010. Bem. 3. C. 79-89.

OcymecTBisiercst MOIUMUKAIMK KJIACCHIECKON METOJUKHU ITOCTPOEHHsI CTPYKTYPHI BOJIIIEOHO
ckaskm, paspaborannoii B. 4. [Ipormom B 1928 r. C mcnonb3oBaHneM MOIUMUIMPOBAHHON METO-
JUKKA U COBPeMeHHBIX ajropuTmoB TextMining npoBomuTcst crpykTypHbIii anamu3 ckasku Ockapa
Vaitnpna «Manpank-3Be3may. Ormedaercs, 9To co3manue 6a3bl aJIeKBATHBIX CTPYKTYDPHUPOBAHHBIX
XY/I0?KECTBEHHBIX [IPOU3BEIECHMI, KOTOPbIE MOYKHO HOJIyYaTh C IOMOIIBIO MOJAMMUIIMTPOBAHHON METO-
muku B. 4. [Ipomnma, MoxkeT 3HAYUTETBHO PACIINPUTH BO3SMOXKHOCTH COBPEMEHHBIX (DUIIOTOTMIECKIX
METOJIOB aHAJIN3A XY/[0?KECTBEHHBIX [TPOM3BEIEHUN.

Karoueswie crosa: ckasku Yailiibia, CTPYKTYPHBINA aHain3, moaudukanus Merona [Iponmna.

VIIK 81

Ab6pamosa U. E. ®onernyeckunii akiieHT: OCOGEHHOCTH COIMOKYJIBTYPHOT'O BOCIPUSITUAS
// Bectn. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Bour. 3. C. 90-98.

esb maHHON CTATHU 3aKJIIOYAETCH B U3YUEHUU OCOOEHHOCTEH COIMOKYJIBTYPHOI'O BOCIIPUSITHS
(OHETUIECKOTO AKIIEHTA HOCUTEIIMU OPUTAHCKOIO BAPUAHTA AHTJIUHACKOIO SI3bIKA U PYCCKOSI3bIU-
HbIMU OusmHrBamu. [Ipe/icTaBienbl pe3yIbTaTbl 9KCIEPUMEHTAIBHO-(DOHETUYECKOI'O UCCIIEOBAHUSI.
B nepBoit n BTopoii cepun ONBITOB MOJIYY€HbI JJAHHBIE 110 OlEHKE CTEIIeHN WHOCTPAHHOI'O AKIIEHTA 1
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UACHTH(DUKAINY JITIHOCTHBIX KAa9€CTB MHOCTPAHIIEB aHTVIMACKUMI U pyccKuMu ayauropamu. /lasee
AHAJIU3UPYIOTCS OCOOEHHOCTHU OIIpEeJIeIEHNsI HOCUTEISIMU SI3bIKa IIPEJII0IaraeMoro COUaaIbHOrO CTa-
Tyca JUKTOPOB B 3aBHCHMOCTH OT CTEIIeHH UX (DOHETHYEeCKOro aklieHTa. B 3akiroueHun Jesarorcs
BBIBOJIBI.

Karouesvie crosa: GoHETHIECKUN aKIIEHT, UIEHTU(MUKAINS JINIHOCTH, COIUATIBHBIA MapKep, CO-
IIUAJIBHBII CTATyC, COIIMOKYJIBTYPHOE BOCHPHUATHE.

VIIK 808.2:800.1

Apmvmenkos A.A. IlpenacraBiennsi pycckux ydeHbix kKoHIa X VIII Beka o mpoucxoxxjae-
Huu u passuruu sisbika // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Bem. 3. C. 99-104.

CraThsi TOCBSAIIEHa UCTOPUU PYCCKOTO sS3bIKO3HaHUsA BTOpOit mosoBuabl X VIII B. B nannbrit
[I€PHUO/T IIPOU30IILIIA IBOJIIOIMS B3IVISIIOB PYCCKHUX YUEHBIX OT Pa3pabOTKU BOIIPOCA O IIPOUCXOXK IEHUN
sI3bIKA K MCCJIEJIOBAHUIO sI3bIKA KaK M3MeHstoIeiics cucreMbl. [10106Hast 9BOIIOINS COPOBOXKIAJIACH
CO3JaHMEM HOBOH JIMHIBUCTUYECKON TEPMUHOJIOTHUU.

Karoueswie caosa: pa3BuTue, si3bIKOSHAHVE, TEPMUHOJIOTHSI.

VK 81-367.633:81-367.332

Bopsesa JI.M. K xapakTepucTuke CUHTAKCHUYECKOII MO/iejin 06pa30BaHusi IPOU3BOI-
HbIx npeagoros // Becru. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Bomm. 3. C. 105-114.

CraTbs HOCBAIIEHA PACCMOTPEHHIO OCOOEHHOCTE IPOUCXOXK,IeHUST ¥ (DYHKIIMOHUPOBAHMS IPOM3-
BOJHBIX IIPEJJIOrOB PA3JIUYHBIX TPYIII: HAPEUIHBIX, JECIPUIACTHBIX, OTBIMEHHBIX. 331298 CTATHU —
[I0Ka3aTh, KaK CYLIECTBYIOIIAs TUIIOJIOIUsI IPOM3BOAHBIX IIPEJIONOB, PA3HOBPEMEHHAs [IPOJLYyKTHB-
HOCTBb MOJIeJIell UX 00pa30BaHMsl CBA3AHBI C IIPOIECCAMY, OIIPEIEJISIBITUMU CHHTAKCUIECKYIO CTPYK-
Typy IIPOCTOrO MPEJIOXKEHUs, €r0 KOMMYHUKATABHO-CAHTAKCUIECKYIO OPraHU3AIINIO.

Karoueswie cao6a: MpejioKeHHbIe CHHTAKCEMbl, MHOIOCTOPDOHHME CHHTAKCHYECKUE CBS3M, 9BO-
JIIOLHST CTPYKTYPBI IIPOCTOrO IPEJIOXKEHUSI.

VIK 81'373.47

Bynmakoes B.A. O JgekcukoHe MOJIOLE>KHON CcyOKynbTypbl B l'epmanuum // Becrh.
C.-TITerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Brin. 3. C. 115-118.

B craTbe paccmarpuBaioTCs KOHHOTAIUA CIOB U PPA3EOIOTMIECKUX €UHUIL, OTHOCSIIUXCS K CO-
BPEMEHHOMY JIEKCUKOHY MOJIOJIEXKHOM CyOKybTypbl ['epmanuu. B xozie nccie1oBaHus BbIIEISAIOTCS
HEKOTOPBIE JIEKCUKO-CEMAHTUIECKIe TPYIINbI, THIUIHBIE JJIs MOJIOJIEYKHOTO COIMOJIeKTa ['epMaHu.

Karoueswie €a06a: COMUOKYJIBTYPHAs JIEATEIbHOCTD, COIMOJIEKT, JIEKCUKOH MOJIOJIEXKHOU Cy0-
KYJIBTYPbl, KOHHOTAI[USI.

VK 811.111'373.21

Brikanosa B.UM. O moreHiuase MUCIIOJb30BaHUA T'MOPUAHBIX TOIIOHUMOB /IJISI PEKOH-
crpykuuu moaenu npocrpancrsa // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Beim. 3. C. 119-123.

B crarbe aHAIM3UPYIOTCS OCHOBHBIE MTPOOJIEMBI, CBSI3AHHBIE C UCIIOJIB30BAHMEM THOPUIIHBIX TO-
[IOHMMOB [IPU PEKOHCTPYKIIUU MOJIEJIN IIPOCTPAHCTBA. BBIABIISIOTCS U OIEHUBAIOTCH (PAKTOPBI, KOTO-
pble MOTYT CBUIETENBCTBOBATH B TOJIB3Y MOJIOKUTEIHLHOTO PEIIEHNsT BOIIPOCA O BO3MOYKHOCTHU TPU-
BJeYeHust TMOpHI0B. VcenenoBanme IpoOBOANTCS Ha MATEPHUAJIE TOIOHUMOB, COIEPKAIIX KEJIbTCKIE
¥ CKaHIWHABCKHE WU AHTJIOCAKCOHCKHUE 3JIEMEHTEL.

Kaouesvie caro6a: MOIEIb IPOCTPAHCTBA, KOHIIENT, THOPUIHBIA TOIMTOHUM.
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VIK 81’373.2

Bunuubaxosa E.JI. Crepeornnbl mMeH COGCTBEHHBIX B PyCcCKoM si3bike // BecrH.
C.-Ilerepb. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Bem. 3. C. 124-127.

B pabore Ha Marepuasie pycCKOro si3blka pPacCMaTpPUBAIOTCS MMeHa COOCTBEHHBIE, KOTOPbLIE OT-
Pa’kaloT CTEPEOTHILI ONPEAEIeHHOI IPYIIbI Joeil (HanpuMep, HAIMOHAJILHON MJIM COLUATIBHOM)
U CroCcOGHBI 3aMEHATH cOo00il 0603HAUEeHUEe TOM TPYIILI U ee IpeicTaBuTesieil. ABTop mpezjaraer
KJtacCuUKAIMIO TAHHBIX MMEH COOCTBEHHBIX U ONKCHIBAET OCODEHHOCTH MX (PYyHKIMOHUPOBAHUS B
pedn.

Karoueswie caosa: uMsi COGCTBEHHOE, CTEPEOTHUII, CEMAHTUKA.

VIIK 81-26

Bopo6resa E.B. JlunrBucrudyeckass Momesb JaudHoW wuaeHnrtudukanuu // Becrn.
C.-TTerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Brin. 3. C. 128-134.

Cratps E. B. BopobbeBoit mocBsimena moCTPOEHUIO MOJIETN JTUIHON UIEHTH(MUKAIINN, OCHOBAH-
HOU Ha aCleKTyaJIbHBIX XapPaKTEPUCTUKAX COOTBETCTBYIOIINX CYIECTBUTENbHBIX, B YACTHOCTH — HA
criocobe 3aI0THeH!sI BpEMEHHOTO HHTEPBAJIa JTeHCTBIEeM WM IPYTo# XapaKTEePUCTUKOM, coryKamei
OCHOBaHMEM JIJIsT HAMMEHOBaHMs Juna. Kaxk oMy crnocofy 3aloTHeHUs] BPeMEHHOTO MHTEPBAJIa CO-
OTBETCTBYET OfuH nu3 ceMaHTHYecKnx komnoHerTos: [[IOCTOSAHHO|, [HACTO|, [PEI'YJISAPHO,
[CETYAC], [OTHOKPATHO]. Ipencrapientas KiaccudUKaIms MOATBEPIKIACT TOUKY 3DEHHS,
COTJIACHO KOTOPOM aCIEeKTYaJbHOCTD HE SIBJISETCS UUCTO TJIATOJBHON KATErOpHMeil M IMUPOKO TP
CTaBJIeHa B COCTaBe 3HAUeHUs APYyrux dacreil peun. CTaThsl sIBJISIETCsl YaCTbIO Gojiee OGIIMPHOTO
WCCJIEJIOBAHNUSI, TIOCBAIIEHHOIO aHAJIM3y CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB BPEMEHH B 3HAUEHHH CyIIe-
CTBUTETHHBIX.

Karouesvie crosa: naeHTUMDUKALNS, ACTIEKTYaTbHOCTh, CEMAHTUIECKIEe KOMIIOHEHThI BDEMEHHN.

YIK 81’362

T'op6osa E.B. KoHTEeKCT m CHMCTEMHOCTHL MPHU BbIOOPE BUI0-BPEMEHHOM TIJIaroJibHOMN
dopMBI B MCHAHCKOM M PYyCCKOM s3bIKax (IO MarepuasiamM 3sKcmepuMeHTa) // Becrn.
C.-TITerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Brin. 3. C. 135-141.

CraTbsl IOCBSIEHA KOMIAPATHBHOMY OOCY2K/IEHUIO PE3yJIbTATOB SKCIIEPUMEHTA 110 3aII0JIHEHUIO
JIAKYH BHJI0-BPEMEHHBIMU IyIaroababivu popmavu (BBI'®) B 3amanHOoM KOHTEKCTE, IPOBEIEHHOTO C
HOCHTEJISIMH HCIIAHCKOI'O U PYCCKOTO S3bIKOB. AHAJIN3 MaTepHaJsia BbISBIISIET 1Ba OCHOBHBIX (hakTopa.,
BozzelicTByomux Ha Beioop BBI'® B 3a/aHHOM KOHTEKCTE: BIIASIHUE ACIEKTYaJIbHO-TEMIIOPAJILHOM
CHCTEMBI A3BIKa (CHCTEMHOCTDH) M TPEOOIAJAIONIMN TUI CTPATETUH B3AMMOJCHCTBHS TPAMMEMBI K
KOHTEKCTa. BBISIBIISIIOTCS TaK2Ke JIBa TUIA BADUATUBHOCTU: CEMAHTHYECKas U [IPArMaTUIeCKasl.

Karoueswie cao6a: BUIO-BpEMEHHAs TIarojIbHasi (popMa, KOHTEKCT, BADUATUBHOCTb.

VK 811.161.1°36-112

Naruenko O.C. K Bompocy o0 pa3sBUTUU HEJIMYHOI OAYIIEBJIEHHOCTH B MCTOPUU PYC-
ckoro sizbika // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Bom. 3. C. 142-149.

B crarbe BunepBble mpejicTaBIeH MOJXOM K PEIIEHUIO IPOBJIEMbI HEJIUIHON OJYIIEBJICHHOCTH C
MO3ULUN WUPOKOT KOHUENUUY CEMAMMUKU, KOTOPBIH JAaeT KJI0Y K MIOHUMAHUIO (DAKTOB, HE YKJIbI-
BAIONIMXCS HU B OJ(HY M3 HBbIHE CYIIECTBYIOIUX KOHIIEIIINY PA3BUTHSI KATETOPHUY OJLyIIIEBJIEHHOCTH B
PYCCKOM $I3BIKE, BCKPBITHI METO/IO0JIOIHYECKre OMMUOKY IIPU PENICHUN JTaHHON IPO6JIeMbI CTaTUCTH-
YEeCKUMU METOIAMHU.

Karoueswie ca06a: METONOIOINYECKasl OMIMOKA, PA3JInYHbIE CIOCOOBI IIPEJICTABIIEHUS J1€HCTBH-
TEJILHOCTH, COBOKYITHOCTb (DAKTOPOB.
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YIK 81

Kupny C./I. ITepeBoa aHIIniiCKuX 9KCIIPECCUBHBIX BOIMPOCUTEJIbHBIX IIPE/IJIOXKEHUH Ha
HeMmenkui s1361k // Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Bour. 3. C. 150-157.

CraTbsi paccMaTpUBaeT CIOCOOBI IIEPeBO/Ia AHIVIMICKAX SKCIIPECCUBHBIX BOIIPOCUTEIBLHBIX IIPEI-
soxkennii (DBII) Ha HeMenkwii s3bIK. B KadecTBe IPaKTUYECKOrO MaTepHasa HCIOJIb30BAaHA CO-
BPEMEHHAs AHIVIOA3BIYHAs JUTEPATYypPa TAKUX ABTOPOB U €€ IIePEBOJ, Ha HEMEIKWil sA3bIK. AHaIN3
MaTepHrasa [MOKa3aJl, YTO B aHIVIMHCKOM U HEMEIIKOM sI3bIKaX CYIIECTBYIOT ODIIUe MOJEN IKCIPec-
CHUBHBIX BOIIPOCUTEJILHBIX IpeiozkeHuii. OIHAKO B HEMEIIKOM sI3BbIKE IIPU [IEPEBOJE SKCIPECCUBHBIX
BOIIPOCUTEIBHBIX IIPEJJIOKEHUIN UCIONIBb3yeTcss HOJIBIIOE KOTMIECTBO MEXKIOMETH, YCHIMBAIOIINX
9KCIIPECCUBHOCTH BBICKA3bIBAHUIl, & Pa3jfdie B I'DAMMATHYECKUX CTPYKTypax, B YaCTHOCTU OT-
CYyTCTBHE Pa3/eJIUTEILHOIO BOIIPOCA, KOMIEHCUPYETCs JIEKCHYeCKUMNY dKBUBajienTamu. st nocru-
JKEHUS IKBUBAJIEHTHOCTH IKCIPECCUBHOTO b deKTa MepeBOqINKY 4acTO MPUXOIUTCSA MPUderarh K
nparMaTuyecKoil ajanranuu upu nepesojge DBIL.

Karoueswie ca06a: IKCIPECCUBHOCTD, BOIPOCUTEIbHBIE HPEIJIOXKEHUsI, IKBUBAJIEHTHOCTH JKC-
IpPeccuBHOTO 3P deKTa, MparMaTudecKas aJalTaIlsd.

YIK 81-319

Macauuackuit K.A. K Bonpocy o craryce mo/iejieii BApuaTUBHOCTUA B KOPILyCHOM JIMHI-
Buctuke // Becra. C.-Ilerep6. yu-ra. Cep. 9. 2010. Bem. 3. C. 158-165.

B crarpe paccmarpuBaeTcs: mpobiieMa OIpeIesIeHnsl TEOPETHIECKOrO CTATYCa CTPYKTYPHBIX CXEM
(IaTTEPHOB) C YACTHYHBIM JIEKCUYIECKUM 3allOJHEHUEM U IIePEMEHHBIMU IO3UIUAMY (HAlpuMep, the
X-er, the Y-er). HecmoTpst Ha TO, 9TO TaKue NATTEPHBI MMPOKO UCIIOIB3YIOTCS B COBPEMEHHOM KO-
IIyCHOH JIMHI'BUCTHUKE JJIsI HOAHOPa IPUMEPOB U3 KOpITyca Ha YIIOTPebJIeHre TeX MJIM MHBIX I'PaMMa-
THUYECKUX KOHCTPYKIW, OHU IIPAKTUIECKU He OOCYKIAI0TCS KaK TEOPETUYECKUI KOHCTPYKT. Jliist
TEOPETUIECKOIrO O6OCHOBaHI/IH HO,HO6HI>IX CTPYKTYPHBIX CX€M B CTAaThb€ BBOJAUTCA IIOHATUEC Modeﬂu
sapuamuerocmu. ABTOp mpejjaraeT pacCMaTpUBaTb MOZE/Ib BAPDUATUBHOCTH HE KaK OTparKeHue
abCOJTIOTHBIX, JIAHHBIX B sI3bIKE CTPYKTYD, & KakK CIIoco0 BepHdUKAIUN B3aNMOCBI3aHHBIX PEYEBBIX
cTparernii OTHOCUTEIBHO JIpyT Apyra. Ha mpumepe anHaimsa 1esieBoit KOHCTPYKIIUH C TIPEAIOTOM
045 B TEKCTAX YCJIOBUN IIKOJIBHBIX MATEMATHIECKUX 33124 JIEMOHCTPUPYIOTCS BO3MOXKHOCTH, KOTO-
pble J1aeT I0CJIeI0BATeIbHOE IIPUMEHEHNE TaKOil TPAKTOBKHU MOJesiell BADUATUBHOCTH B KOPILYCHOMN
JIMHI'BUCTHUKE.

Karoueswie caosa: KOpIlyCHasI IMHIBUCTUKA, MOJEJIb BADUATUBHOCTH, I'PAMMATHKA KOHCTPYKIIUH,
[aTTEPH, IiejieBasi KOHCTPYKIUsI, PYCCKUI sI3BIK.

VK 81'42:316.613.4

Mysbiuyk T.JI. Mapkep aMOIHNOHAJBHOTIO COCTOSIHUS U €ro SI3bIKOBasl peIlpe3eHTaus
B HeBepOaJIbHOM PEe4YeBOM JUCKYypce XyZoXKecTBeHHOU rnpossl // Becru. C.-Ilerep6. yH-Ta.
Cep. 9. 2010. Bpm. 3. C. 166-173.

CraTbsl IIOCBsIIIIEHA 3HAKOBOMY KOMIIOHEHTY HEBEPHAJILHOIO PEYEBOro JUCKYPCaA XYIO0KECTBEH-
HOM IIPO3bI — MapKepy SMOIMOHAJIBLHOIO COCTOsIHUsL. MapKep cOCTOAHUA (PO HEBEPOAIBLHOIO JHC-
Kypca) MaHuMECTUPYET SIMOTUBHBIE CMBICJIBI, ICHXOJIOTHIECKUE PEIEBbIe YCTAHOBKHU, NMEIOIIHE ITPO-
TS>KEHHOCTh BO BPEMEHH U Pa3BOPAvMBAIOIIMECS B IIPOCTPAHCTBE. B craThbe CHCTEMATH3UPOBAHBI
HaOJIIOeHNsT 38 JIEKCUIECKUM BBIPDAXKEHUEM MapKepa COCTOSIHUsT HEeBePOAJIbHOI'O JUCKYPCa U IIPEJI-
CTaBJIEHA CHCTEMA €r0 sI3BIKOBOT'O BBIPAXKEHUs B CTaanu adp@DEKTa U PEIEBOTO B3AMMOIEHCTBHUS.

Karoueswie caosa: HeBepHbaIBHBIM JTUCKYPC, MAPKED IMOIUOHAIBHOIO COCTOSTHUST, KOHKPETU3ATOD
MapKepa, KBAaHTU(PUKATOP Ka4eCTBa, KBAHTU(DUKATODP KOJIMIECTBA.
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VIK 808.03.111=161.1

MunuyenkoB A.I" KOrHUTUBHO-3BPUCTUYECKUII IOAXOM K MEPEBOAY AHIVIMHCKHX MO-
JaJIbHBIX riiaroyioB u Bbipakeuuit // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep.9. 2010. Bom. 3. C. 174—
181.

B crarbe Ha OCHOBE KPUTHUYIECKOIO aHAJIM3a CYIIECTBYIONIUX [IOJIXO/I0B K II€PEBOJYy AHIIUNACKIX
MOJAJIBHBIX TJIATOJIOB M BBIPAYKEHUN MPEICTABIEH HOBBI KOTHUTUBHO-9BPUCTUIECKUN MOIXOM K UX
[IePEBO/Ly, OKA3aHbl €r0 IIPENMYIIECTBA U BO3MOYKHOCTH DENIEHHsI CJIOXKHBIX HEPEBOAYECKUX MPO-
6J1eM Ha OCHOBE STOTO ITOJIXOA.

Knmoueswie cro6a: MOTATBHBIE TJIATOJBI, MOJAJIBHBIE BBIPAYKEHUsT, KOTHUTHBHO-IBPUCTUIECKIIT
MIO/IXOJ[, KOTHUTHUBHBIN IOUCK, METOJl NHTPOCIIEKIINN.

VK 811.161.1

Huxkonaesa H.I. dBiienus JieKCMKo-ceMaHTUYE€CKOI KOHBepcum B repeBoze «bBorocsio-
Busi» Moanna JJamackuna MoansHoMm sk3apxom Boarapckum // Becru. C.-Ilerep6. yH-Ta.
Cep. 9. 2010. Bpmr. 3. C. 182-185.

B crarpe paccmarpuBaroTcs SIBJIEHUS JIEKCMKO-CEMAHTHYECKON KOHBepcuu B cdepe pomo-
BHUJOBLIX U CyOBEKTHO-OObEKTHBIX OTHOIIEHU. BhIsSIBIIsIeTCs1 00y CI0BIEHHOCTL KOHBEPCUH CYIIIHOCT-
HBIMU CBOMCTBaMM JAPEBHECIaBAHCKOI'O TEKCTa (MeTOHI/IMI/I‘IGCKI/Ie CBH3I/I), OCHOBaHHBIMH, B CBOIO OY1€-
pellb, Ha SIBJIEHUH CEMaHTHYECKOro cuHkpern3Ma. OUpenessiiorcs IPUYMHBL U HAIIPABJIEHUE J1ajlb-
HEUIero pa3BUTUA ITUX OTHOIICHUN B A3BIKE.

Knaoueswie ca06a: MCTOPUIECKAST JIEKCUKOJIOTHS, CEMAHTUIECKUI CUHKPETU3M, IPEBHECTIABSH-
CKUe€ IIEPEBOJIBL.

YIK 81'367.7

Pynues [I.B. I3 ucropun popmupoBanus $Ha3oBbix MoanduKaTopoB B cdpepe MMeH-
HbIX npeaukaroB cocrosiHus // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Bem. 3. C. 186-194.
CT&TI)H TOCBAIIIEHAa CTAHOBJICHUIO B PYCCKOM A3BIKE KOHCprKLU/Iﬁ C IJIaroJiaMmu enacmdb | npuzi—
MU, BbIparkaiomux (PasucHoe 3HAYEHHE <«HACTYILIEHUE COCTOSHHS». PaccMaTpUBalOTCA IPUYUHBI
IIOABJICHUA JaHHBIX KOHCprKU;I/IIL/'I n uCcropud yHOTpe6JIeHI/I${.
Karoueswie cao6a: COCTABHOE MMEHHOE CKAa3yeMoe, CBA3Ka, UCTOPUYECKUN CUHTAKCUC, PYCCKU
A3BIK.

YIK 81’373

IToramosa T.M. K Bompocy O JIMHIBUCTHUYECKOM AaCIeKTe I'eHJAEePHBIX MCCJIeIOBAHUI
(ma marepuasie pycckoil oneHouHoii Jsiekcukm) // Becrn. C.-Ilerep6. ym-ta. Cep.9. 2010.
Beim. 3. C. 195-200.

JlaHHast cTaThsl NOCBSIIIEHA OHOM U3 HauboJIee MOIYJISIPHBIX TEM COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKA —
FeHJEPHBIM HUCCIEI0BaHUAM. B craTbe maercss obmmii 0630p KaK OCHOBHBIX IPEICTABJICHUN O T'eH-
Jiepe B COBDEMEHHOM HayKe, TaK W HAIPABJIEHUil MCCienoBanmii. B cTaTbe ONMChIBAETCSI TICUXOJIMHT-
BHUCTUYECKUI SKCHEPUMEHT, [MO3BOJISIIOIIUN IPOAHAJIN3UPOBATD CXOACTBA U PA3JIUIUs YKEHCKOrO U
MYZKCKOr'O JIEKCUKOHa Ha IIpUMepe JIEKCEeM 061116171 OIICHKW BHEIIHOCTH, U OEJIaI0OTCA BBIBOJDBI.

Karouesvie ca06a: TeHJEPHBIE UCCIIE0BAHUs]; IICUXOJMHIBUCTUKA; PYCCKUN SA3BIK; OIEHKA; JIEK-
cHKa.

YK 009-000-099

Aungpuanosa H.A. ®eHOMEH «MBEHT» B COLUAJIBLHOM M HAyYHOM KOHTekcrte // Becrn.
C.-ITerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Bemm. 3. C. 201-209.
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CraThsi TIOCBSIIIEHA aKTYAJIBHON B HACTOSINEE BPEMS T€Me — UCCJICIOBAHUIO MOHSTUST «HUBEHT»
B COITMAJIBHOM M HAayYHOM KOHTEKCTe. B craTbe aHAIM3UPYIOTCS CYIIECTBYIOIINE MEPOIPUITHS, KO-
TOpbIe KJIACCU(MUIUPYIOTCS KakK: JeJIOBble, IIpa3aHudHble, PR-MeponpusTus, passiekaTesbHbIE U
WHCEHTUB-MEPOIPUATHS.

B pamkax crarbu paccMaTpuBaercs: Kpyr 6a30BBIX U IPOM3BOJIHBIX OT «MBEHT» TEPMUHOB, TAKUX
KaK: «ABEHT-MapKeTHHI», «UBEHT-MEHEJKMEHT», «UBEHT-IIPOCKT», «UBEHT-PEKPYTMEHT», «UBEHT-
KOMIIAHUA», <ABCHT-MEHE/I?KEP», JeTAJIbHO aHAJIN3UPYIOTCA U PA3TPAHNIUBAIOTCA IIOHATHAS «UBEHT»
U «CIIEIIMEPOIIPUATHE». TaKKe B CTaTbe CEPbE3HO 3aTPAruMBaeTCs BOIPOC B3aMMOAEHCTBUA mad-
JIMK PUWJIEHININH3 C MBEHT-MAapKETUHIOM, JUCKYCCUOHHOH CTAHOBHTCH TeMma uueHTudukanuu PR-
MEPOIIPUATHUIN C UBEHTOM.

Karouesvie crosa: heHOMEH, UBEHT, HAyKa.

VK 811.111

Adanacbena Ul.B. BpemeHnnsie miaHbl Kak CPeJ/ICTBO aKTyaJN3aluy KOMMYHUKATHB-
HBIX TAKTUK UHTEPBbIOUPYyeMOro (Ha MaTepuaJie aHIVIOSI3bIYHbIX HHTEPBBIO C HOJIMTUYE-
CKUMU AEeATeJISIMA M TBOpYecKuMu jmaHocTsimu) // Becrr. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep.9. 2010.
Beim. 3. C. 210-214.

B crarbe paccmarpuBaeTcs Bompoc 06 ynmoTpebiieHnE BPEMEHHOTO TLIaHA HACTOSIIETO, TPOIIEI-
mero u Oy/IyInero Kak OJHOI'O U3 CPEJCTB COXPAaHEHUsI MMUJKa HHTepBblonpyemoro. OcobeHHOCTH
HCIIOJIB30BAHUsI BPEMEHHBIX [JIAHOB AHAJM3UPYIOTCS C yIETOM XapaKTepa B3aUMOJIEHCTBUS yIacT-
HUKOB MHTEPBbBIO, 00YCIOBIEHHOTO TUIIOM UHTEPBbIoNpyeMoro. OCHOBHOE BHUMAHUE YEISIETCS KOM-
MYHUKATUBHBIM TAKTHKAM YKJIOHEHUsI OT OTBETa ¥ BOCIIOJIHEHMsI HeJIOCTAIoNIei NH(pOpMAIUH.

Karouesvie ca06a: NMHTEPBBIO, BpEMEHHbBIE ILJIaHbI, KOMMYHUKATUBHBIE TAKTUKM.

VK 32.019.51

Baitpamosa 93.K. IIpecca apabckoro Maipuka B cucreme bin>kHeBocTouHbix CMU:
obmiee u ocobennoe // Becrn. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Bem. 3. C. 215-223.

B nacrosimeit crarbe npeanpuHsTa monbiTKa Tunojaorusanuu nedarasix CMU Bamkaero Bocro-
KA, BBIJEJICHUS B HUX XaPAKTEPHBIX O0IIKUX 9epPT U 0COGeHHOCTEH. PaccMOTpEHbI pasinyHble aCIeKThI
CHCTEMBI TOCYIaPCTBEHHOI0 PeryaupoBanust paborsl buimzkaeBocrounbix CMU, nana xapakrepucru-
Ka YPOBHsI CBOGO/IBI CJIOBA U IIPOGECCHOHAIN3Ma apabCKOil Ky PHAJIMCTUKY, 8 TAKKEe OIEHKA CTEIIEHN
HE3aBUCHMOCTH U3JAHUN U CTaTyCa »KYPHAJIUCTOB B TOCYJAPCTBEHHBIX U YACTHBIX CPEJICTBAX MAC-
coBoit nHMOPMaNKK GIIMKHEBOCTOYHBIX rocyapcrB. Ocoboe BHIMaHME YEJIEHO COCTOSTHIIO IPECChHI
crpan apabckoro Mampuka — Cupun, JluBana n Vopganun, mepe:KuBaroInX IePeXOqHbIi TePUO/T
B pycJie obIIeil TeHIeHIIUN JIeMOKPATUZAINN OJINKHEBOCTOYHBIX TOCYIAPCTB.

Kmouesvie caosa: crpanbl apabckoro Marmpuka, 6imxkaeBocrounble CMU, Tumosorust mevar-
woix CMU.

VK 32.019.52

I'aspa /[I.II., Tapaunosa 0. B. UccaemoBanme crenudnkn popMupoBaHusi MMUIXKA pe-
ruona B cereBbix CMMU B nndopmanmonnom obmecrse // Becra. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9.
2010. Bpm. 3. C. 224-231.

B crarpe mpuBomsiTcss pe3ysbraThl KOHTEHT-aHaIm3a MarTepuasioB cereBbix CMU 3a mecars
ster. O6beKT uccaenoBanus: NHGOPMAIMOHHBIE IIOTOKH, IIOPOXKJAaeMble aKTOPAMI MHMOPMAIOHHO-
KOMMYHUKATHBHOI'O [IPOCTPAHCTBA PErMOHA B ITporiecce (POPMUPOBAHUS UMUKA PETUOHA B CETEBBIX
CMU. ABTOpBI ONPENEISIOT UMUAZKEBYIO JUHAMUKY PETMOHA; BBLIEISIOT CyOHeKTOB, (DOPMUDYIO-
IUX UMUK PErrOHa; OLPEJEIISIOT JOJIIO YIACTHs PErMOHAJILHBIX OPraHOB BJIACTH B Iiporiecce (hop-
MUPOBaHUs UMUIKa peruoHa B cereBoix CMIL.
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Knmoueswie caosa: cerebie CMU, mmuik, pernon, nHOOPMAIMOHHOE OOIIIECTBO.

VIIK 811

Huxkorocsau H.M. KoncrpyupoBanue o6pazoB «Csoii», «Apyroii» u «Qyxkoii» B8 CMU
// Bectn. C.-ITerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Bem. 3. C. 232-238.

B nmammoit crarpe pasbuparorcs takme mousaTusi, kKak «CBoity, «/Ipyroity, «Uyxkoit». XoTss onn
[IOCTOSIHHO BCTPEYAIOTCH B (PUIIOCOMCKUX, COIUOIOINIECKUX, IICUXOJIOTMIECKUX U KYPHAJMCTCKUX
WCCJIEJIOBAHMSAX, OJHAKO JIO CHX ITOp OOODOIIAIONIEr0 TEOPETHIECKOrO aHAJIN3a WHTEPIIPETAINI STUX
MOHATHUH caie1ano He 6bL10. [109TOMY aBTOP aHAIM3UPYET PA3HBIE MOIXObI K TPAKTOBKE ITUX MTOHS-
THIl ¥ BBIJIEJISET CYI[HOCTHBIE XapaKTEPUCTUKHI KaXKJI0ro MX HUX. TakrKe onpejiesiseT MeXaHU3Mbl,
¢ momoripio koropeix B CMU koucTpyupytorcs obpassl «CBoero», «lpyroros, «Qyxkoros.

Kamoueswie carosa: KoHCTpynpoBaTh, obpa3s, Csoit, pyroit, Hyxoii.

VIK 811

IIuporosckasa H.A. Tunonorudyeckue ocobenHoctu >xypHaina «Toprosis» (u ero mpo-
nomxkenne «Toproeiist u coBpemenHast texuukas ) (1901-1902) // Becrn. C.-Ilerep6. yu-Ta.
Cep. 9. 2010. Bem. 3. C. 239-247.

CraTbsi HOCBSIIEHA UCCIIEIOBAHNIO HEM3Y Y€HHBIX CTPAHMNI] UCTOPUU PYCCKON »KYPHAJIMCTUKY Ha,
npumMepe u3nasasiierocs B [lerepGypre B 1901-1902 rr. xxypnana « Toprosmisi» (1 ero mpoozKenus
«Topro.iist 1 COBpeMEHHAsI TEXHUKA» ). ABTOPOM [IPOAHAIM3UPOBAHDI 33IaH U IIPOIPAMMAa U3aHHUsI,
€ro BHYTPEHHsIsI CTPYKTYPa, KaHPbI, IIEPUOJAUIHOCTD, 0(DOPMIIEHUE, 0O'bEM, TUPAXK U IMTATEIbCKAS
ayJINTOPUS.

Karoueswie caosa: Cankr-IlerepOypr, TOProBo-npOMBINIJIEHHBI M TEXHUYECKU, KYPHAJ, TOP-
T'OBJISI, BHEIIIHsISI TOPIOBJIsl, IIPOMBIIILIEHHOCTh, SKOHOMUKA, JOCTUKEHUsI B O0JIACTU HAYKU U TEXHU-
KU, pyOpuKa, cTarhbs, (pOpMaT, CIEIUAJTU3UPOBAHHOE U3IaHIe, PEKJIaMa, eJieBas ayJuTOPUs.

VK 811.111

Tenesa E.B. 9kcmiyaranusi aBropureroB B mybsmnuctuke // Becrn. C.-Tlerep6. yH-Ta.
Cep. 9. 2010. Bpmm. 3. C. 248-255.

JlanHasi cTaThsl IIOCBSIIIEHA HCCJIEIOBAHUIO ITOHSITUSI «ABTOPUTET», KOTODPBIA SIBJISIETCS CPEJl-
CTBOM apryMeHTAIlMi U CPEJICTBOM yOexKieHus ajapecara. PaccmarpuBaercs KiraccudUKaIps aBTO-
PUTETOB, KOHKPETHBIE CIyYal UX YIIOTPeOIeHus], nX (PYHKIMH B Ta3€THO-IIYOIUIIUCTHIECCKOM CTHUJIIE
s3bIKA, & TaKXKe 'PaMMaTUYeCKHe, JIEKCUIEeCKUe U PUTOPUIECKHE CPEJICTBA.

Karoueswie caoea: aBTOpUTET, BO3IAEHCTBIE, PUTOPUKA.

VIIK 316.648.2

Yupkamuua 4.C. JJerepMuHN3M B (pOPMUPOBAHUY IIEEHHOCTHOMN CUCTEMBI >KYPHAJINCTA
// Bectu. C.-ITerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Be. 3. C. 256-259.

B pmamHO# cTaThe aBTOP PACKPBIBAET MEXaHU3MbI (DOPMHUPOBAHUS KyPHAIUCTOM (mepcoHudu-
[UPOBaHHBIM KOMMYHHUKATOPOM) CHCTEMBI IIEHHOCTEH MaCCOBOIO CO3HAHUS. SIBJISASCEH NefiCTBYIOUIM
JINIIOM, KOTOPOE IIOCTOSTHHO HAXOJIUTCS Ha BHUJY Y ayJIUTOPUU U OCYIIECTBJIIET C HE KOMMYHUKa-
TUBHBIM KOHTAKT, YKy PHAJIUCT 3a9aCTYI0 BOCIPUHUMAETCS KaK HOCUTEJIb IIPONAraHIuPyeMbIX IEHHO-
CTeil, 9TO He BCer/ia COOTBETCTBYET JEHCTBUTEIBHOCTH. B 3aBUCHUMOCTH OT CHTyaIUu [1EJIeCO0OPa3HO
paccMaTpUBaTh JIeATEIbHOCTD YKYPHAJIMCTa He TOJIBKO KaK HOCUTENsI, HO M KaK ITOCPEHUKA B BbI-
ParKEHUU [EHHOCTHBIX YCTAHOBOK PAa3JIMYHBIX COIUAILHBIX 00Pa30BAHMIA.

Kmouesvie caosa: neanoctu, CMU, koMMyHUKaIHSI.
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YIK 070.1+81'35+070+81'26

IITecrepkuna JI.II. MeauarekcT B ycjoBUsAX KOHBepreuiuu yHuBepcurerckux CMU
(ua marepunase skcnepumenTtanbHoi wiomaaku TPK FOYpI'Y-TB) // Becru. C.-Ilerep6.
yu-Ta. Cep. 9. 2010. Bemm. 3. C. 260-268.

B crarbe packpbiBaeTcst onbIT dakysbrera KypHaauctuku IOYpl'Y mo obydeHuro cTymeHTOB
TEOPUM U IPAKTUKE CO3JAHUsI MEJIMATEKCTOB C OIMOPOil Ha »KYPHAJIUCTCKOE U (PUJIOJIOTMIECKOe 3HA-
HIe B YCJIOBUSIX KOHBEPTEHTHON PENAKINU CTYIeHYecKoi Temepaauokomnannu FOYpl'Y-TB.

Karoueswie ca06a: TEKCT, CTHIIb, YKYPHAJINCTUKA, ABTOP-CTYIEHT, Tejiepaanokomuanus FOYpl'Y-
TB, KoHBepreuiusi.

VIIK 800.7(478.9):002(478.9)

Onettinukos C.B. IloauauarsanpHocTh IlpuaHecTpoBbsi: MHAPOPMAIMOHHBINA ACIIEKT
// Bectu. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Bem. 3. C. 269-273.

B crarbe ananmusupyiorcs ocoGEHHOCTH WHMOPMAIMOHHBIX U, IIUPE, COMUAILHBIX U KYJILTYP-
HBIX IPEJIIOYTEHUN IpeIcTaBUTe el PA3INIHbIX STHHYECKUX IPYII B YCJIOBUSIX IIPUIHECTPOBCKOIO
pPEeruoHa, a Tak»Ke HEKOTOPBbIe IIPOTUBOPEUNsT MEXKJY JIEeKJIAPUPOBAHHBIMU MOJIOXKEHUSIMU JIeACTBY-
IOIIETO B pecybinKe 3aKOHOJATEIbCTBA U A3BIKOBOM TPAKTUKOM.

Karoweswie crosa: cpeacrsa MaccoBoil nadopmaryu [IpuiHecTpoBbs, Ipe/IIouTeHns ayuTOPUH,
nudopmanmonnas nosmruka CMU, obunmanbuble 3bIKA.

VK 070.4

ITasaymkuna H.A. Uurarenb m maccoBasi ra3era: IIOUCK KpeaTUBHbIX POPM B3amMoO-
neiicrBust // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep.9. 2010. B 3. C.274-283.

Crarbsl IOCBsIIIEHA AHAJIN3Y COBPEMEHHBIX (DOPM B3aWMOJEHCTBUs *KYPHAJINCTOB MAaCCOBOI
npeccol Cankr-ITerepbypra ¢ durarensMu. ABTOP pacCMATPUBAET PA3JIUYHBIE MOIXOIbI UCCJIE0-
BaTeseil K OCMBICTEHUIO OOPATHON CBSI3WM, €€ 3HAYEHUsI B IIPOIECCE KOPPEJSIIIUKA C ayAUTOPUE u
TpaHchOpPMAIUU CTATYCa IUTATEJEH.

Knaoueswie cnosa: MaccoBas MpPeCcca, IUTATEh MAaCCOBON Ta3eThl, B3ANMOIEHCTBUE KYypPHAJIHU-
CTa U YUTaTessl, HOBble (DOPMBI pPabOTHI C ayJUTOpUEN, YUTATEIb KaK CyOBbEeKT MeINaTBOPYECTBA,
JIEKTPOHHAS BEPCUSI MACCOBOM ra3eThl, HAPOJIHAS XKYPHAJIUCTUKA, Oy/1yIee MacCOBOU IIPECCHI.

VIIK 94

TFepacumos U.B. HJenexusie cpeacrsa B Cynane B XVII-XVIII BB. (o «Knure pas-
PsiA0B 06 MCJIAMCKUX MOJIBU>KHUKAX, MPaBeJHUKAX, Y4eHbIX 1 nodtax B Cynaue» VIGH
Haiidannaxa) // Becrn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. B 3. C. 283-288.

CraTbsl MOCBAIIEHA PACCMOTPEHUIO TUIIOB JIEHET, KOTOPbIe HAXOAWJINCh B obparnenun B Cynane
B [IEPUOJ], TO3/IHErO CPEIHEBEKOBbsA. OCHOBHbBIE CBEIEHUS, KACAIOIUECs] BOIPOCca (PUHAHCOB MOYEpII-
HYTBI U3 TeKcTa «Tabakary, mpuHaIJIeXKaIero nepy cyganckoro Moun /laitdasraxa.

Kmoueswie caosa: Cyman, Uou [laiidaniax, cydun, TuHAPBI, TUPXaMbl, JEHEXKHOE O0pAIEHUE.

VIIK 811

Cysopos M. H. IloctmMmoaepHUCTCKIIE POMAaHBI-IIAPO/UU I€MEHCKOro mucareisi Bamxxau
anb-Axpasns // Becru. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2010. Bemr. 3. C. 289-296.

B crarbe paccMaTpuBaioTcs aBa poMaHa HEMEHCKOT0 Ipo3anka Bakau aiib- AX1aiist, B KOTOPBIX
HauboJiee sIPKO MPOSBUJINCH «HAIMOHAJIBHBIEY YEPThI HEMEHCKOTO JINTEPATYPHOIO MOCTMOJEPHI3-
ma. IlepBblit U3 3THX POMAHOB, HOJHBII YEPHOI'O IOMOPA CEKCYAIbHO-(DU3MOIOITIECKOr0 XapaKkTepa,
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[peICTaBIIsIeT coBOH KAPUKATYPY HAa JKH3Hb COBPEMEHHOro VleMeHa; BO BTOPOM OGBLEKTOM Kapw-
KaTypBhl sIBJISIETCS BeCh apabCKUil MUD, M300pa’KeHHbIN B BUJE KJIAJOWINA, HACEJIEHHOIO YEPBIAMH,
MHUTAOMKUMUCS TPYIIaMU U HEPTHIO.

Kmoueevie crosa: Viemen, mureparypa, Ipo3a.

VIIK 81-23

Yasmesosa JI.M. O dopmax nepcdekra B KapadaeBo-baskapckom si3bike // BecrH.
C.-TITerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Brin. 3. C. 297-303.

B macrostimeit crarpe mpeggaraercss TeopeTndeckuii anaau3 Gopm nepdeKTa IIaroJbHOM KaTe-
ropuy BpEMEHU MHINKATHBA KapadaeBo-OaJIKapCKOro si3blka. ABTOPY y/1aercs MoKa3aThb HaJIM4Ke B
sI3bIKE YeThIpeX epGeKTHBIX (HOPM.

Kmoueswie caosa: mepdekT, KapadaeBo-6aIKAPCKUIA sI3bIK, TJIAr0JI.

VK 811.161.1

Auna Bonex. Ilarbmecar ser Ha ciayxkbe Jekcukorpacdpum // Becrn.
C.-TITerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2010. Brin. 3. C. 304-308.

Cratbs mocssiimena 50-getaemy obmirero Mexkadeapaabaoro cioBapaoro kabunera Caukr-Ile-
TepOyPrcKOro yHHBEPCUTETA U JBYM YHUKAJIBHBIM IeTepOyPIrCKUM JIEKCUKOHAM, KOTOPBIE COCTABJIs-
orcst B MCK: «IlckoBckoMy 061acTHOMY CJIOBapIO € HCTOpHYecKnMy naHHbiMU» U «CiroBapio obu-
xoHOro pycckoro s3bika MockoBckoit Pycu XVI-XVII BB.», a Tak»Ke 3HAUEHUIO 11T HAYKU PYCCKO-
HeMenKux pasroBopHukoB X VI-XVII Bs.

Kmouesvie caosa: Mexkadenpanpusiii cioBapubiit kabuner (MCK) Camxr-IlerepOyprckoro
YHUBEpCHUTETA, JeKcukorpadus, [IckoBckmit 061acTHOM c/I0Baph ¢ HCTOpHYeCKUMU JanubiMu, Crro-
Bapb 0buxomHOro pycckoro s3bika Mockosckoit Pycu XVI-XVII BB., pyccko-HeMeIlkre pasroBop-
Huku XVI-XVII BB.
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ABSTRACTS

Arsenyeva D.V. The explicit and implicit metatext in the novel Despair by Vladimir
Nabokov

In this paper, a concept of explicit and implicit metatext is introduced. Its interpretation by the
reader in general understanding of novel Despair by Vladimir Nabokov is discussed. This process
involves logical operations of analysis and synthesis. Stages of a reader’s perception of a literary
work are defined as perception proper, understanding and interpretation on the syntagmatic and
paradigmatic levels.

Keywords: metatext, meta element, perception, understanding, interpretation, explicit metatext,
implicit metatext, Vladimir Nabokov.

Benevolenskaja N.P. Vladimir Sorokin and ritual action of his prose

Benevolenskaja Nonna demonstrates in her article the new look to deep content of the creation
of modern russian novelist Vladimir Sorokin. The observation to the Sorokin’s texts reveals differ-
ent (contrast) author’s intentions: conventional, theatrical, ritual and in the same time realistic,
probable, even sentimental, which show the complexity of poetic organization of Sorokin’s strange
prose.

Keywords: even sentimental, theatrica, poetic.

Bugaeva L.D. Beyond Barriers: Pavel Vezhinov
The article deals with the fantastic prose of the Bulgarian writer Pavel Vezhinov. «The Barrier»,
film and story, bounces between realistic and fantastic interpretations. The fantastic turns into the
«experience of boundaries» allowing the transgression of everyday experience. Vezhinov moves in
the direction of Tarkovsky’s «Solariss and continues the psychological line in science fiction. «The
Barrier» is a kind of rite of passage in which both characters and the author are involved.
Keywords: Vezhinov, science fiction, boundary, rite de passage.

Burova I.I. On the pictorial poetic style of Edmund Spenser

This paper discusses ecfrasis, colour epithets and aspects of pictorial perspective as distinctive
stylistic features in the poetry of Edmund Spenser. His use of pictorial techniques is considered a
trend towards blending heterogeneous elements in his poetical works.

Keywords: Edmund Spenser, pictorial techniques, ecfrasis.

Bogdanova O.V. A plot for short story («A plot» and «Limpopo» by T. Tolstaya)
In her article Bogdanova focuses her attention on the creation of one modern russian prose-writer
Tatiana Tolstaja. The author pays special attention to one of the novels by Tolstaja — «The Plots,
where in form of postmodernizm Tolstaja had touched on the theme and the image of russian poet
Pushkin. The analysis of content of the novel helps to make more exact the Tolstaja’s understanding
of the historic duel story and the attitude of the modern society on the event.
Keywords: Tatiana Tolstaja, novel, the plot.

Valieva J.M. The Inner Route of V. Khodasevich’s European Travel

The article is devoted to a controversial problem of the change of poetic image in last cycle of
V. Khodasevich’s «Sobranie stikhovs. The poet’s articles on I. Annensky and L. Tolstoy are consid-
ered by Valieva to be the initial points of the process. The author analyses Annunciation motif in
«Sobranie stikhovs» and draws attention to its role in the inner plot of the book.

Keywords: V.Khodasevich, Russian Emegre Literature, the 20-th Century.
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Danker Z.M. «From the publisher» by A.S. Pushkin: aesthetic selfsignificance

The article of Z. M. Danker chooses aesthetically selfsignificant publicist text of the author as
its subject. The ways of gaining aesthetically valuable functional weight are analysed. The descrip-
tion is supposed to be in two aspects: as literary criticism and linguistic analysis. The aesthetical
selfsignificance of «From the publisher» is defined as the epigraph of the semantic unity of the text
space of Pushkin of thirties. The article is attended to professional linguists, especially interested
in problems of word‘s aesthetics, in text linguistics.

Keywords: linguistic foundations of the realisation of aesthetic object; aesthetic selfsignificance;
publicist selfsignificant space; epigraph of semantic unity; aesthetic meaning of a word.

Dudkina A.I. Chronotope in V.Halek’s prose

In the article come under review time and space categories in prosaic oeuvre of the Czech writer
V. Hélek. The investigation revealed, that Hélek uses typologically settled chronotopes, avoids detail
descriptions, he rather tries to show the evolution of the character’s soul and its temper. Time and
space categories always definitely described by the author turn up as additional means for laying
bare the particular qualities of the character.

Keywords: V. Halek, chronotope, prose.

Kovalova A.O. Nikolai Erdman’s scripts: ideas and poetics

Scripts by Nikolai Erdman, the author of famous plays «The Warrants and «The Suicide», have
never been an object of philological research. Meanwhile, Erdman worked in this genre for most of
his life and his playwrighting legacy would be incomplete without his scripts. This article offers a
review of Erdman’s screenwriting from scripts for silent films in the 1920s to later scripts for feature
films and animated cartoons in the 1960s. Erdman’s early screenwriting and plays were based on
contemporary social problems; subsequently, he diverged from reflecting present-day reality. In his
late works, one faces imaginary, fantastic or magic worlds. However, Erdman’s drama deals with
universal questions and problems that cannot be reduced to satire. The same can be said about his
best scripts that are on a par with «The Warrant» and «The Suicides».

Keywords: Nikolai Erdman, scripts, screenwriting, Anatoly Mariengof, «Jolly fellows» film,
Volpin, screen version.

Sedova G.M. The letter of Alina Durnovo about Pushkin’s duel and death

In her article Sedova focuses her attention on one of the documents by Pushkin’s friend —on
the notes by A. O. Smirnova-Rosset. The notes were edited and published in 1893 by her daughter
O. N. Smirnova. For a long period of time these notes were treated as a pure falsification. Sedova
analyses the polemic of the real origin of the Smirnova-Rosset’s notes and states the possibil-
ity and necessity of treating them as the real documents of it’s time and very near dealing with
Pushkin’s duel and death. The author pays special attention to one of the documents —it’s a letter
of A.P.Durnovo, the friend of Smirnova-Rosset. The letter helps to make more exact the circum-
stanses of the duel story and the attitude of the society on the event.

Keywords: Pushkin, Durnovo, Smirnova-Rosset, the notes, the duel story.

Chebrakova M. A. Structural analysis of the fairy tale The Star-Child by Oscar Wilde
In 1928, Vladimir Propp pioneered a method for structural analysis of folk tales. Using a modified
version of this classical method and up-to-date TextMining algorithms, a structural analysis of the
fairy tale The Star-Child by Oscar Wilde was carried out. Through this updated Propp’s method,
a database of appropriately structured literary works could be created. The latter would enhance
modern linguistic methods of literary analysis.
Keywords: fairy tales of Oscar Wilde, structural analysis, modification of Propp’s method.
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Abramova I.E. Phonetic accent and its sociocultural perception

This paper discusses sociocultural perception of phonetic accents by native British English
speakers and Russian/English bilinguals. Results of several phonetic experiments are presented. In
two series of tests, the degree of phonetic accent and personality traits of speakers were assessed
by native and non-native English-speaking audiences. It is analyzed how native speakers estimated
the social status of individuals based on their phonetic accent.

Keywords: phonetic accent, speaker identification, social marker, social status, sociocultural
perception.

Armenkov A.A. Theories of Russian scholars on the origin and development of lan-
guage in late 18th century

The history of Russian linguistics in the second half of the 18th century, from Alexander
Sumarokov to Vasily Kapnist, is reviewed. At the time, the scholarly ideas were evolving from
investigating the origin of the language to studying it as a dynamic system. This shift produced
some new linguistic terminology.

Keywords: development, linguistics, terminology.

Boryaeva L.M. On syntactic pattern of derivative prepositions’ formation

The article discusses the derivation and functional characteristics of prepositions derived from
different parts of speech: adverbs, adverbial participles, nouns. The author observes the correlation
between the typology of derivative prepositions relating to different periods of history of the Russian
language and the processes in the syntactic structure and communicative organization of a simple
sentence.

Keywords: prepositions, double syntactic dependencies, redistribution of syntactic links in clause
structure.

Buldakov V.A. On the vocabulary of German youth subculture
The article discusses connotations of words and phrases from the vocabulary of youth subculture
in Germany. Lexical and semantic groups typical for the German youth sociolect are identified.
Keywords: sociocultural activity, sociolect, vocabulary, youth subculture, connotation, Germany.

Bykanova V.I. On the potential of hybrid toponyms in reconstructing space models
The article discusses the advantages of using hybrid place names for the reconstruction of space
models. This analysis is based on hybrids containing both Celtic and Scandinavian or Anglo-Saxon
elements.
Keywords: space model, concept, hybrid place name.

Vilinbakhova E.L. Stereotypes of Russian proper names

This paper discusses proper names reflecting stereotypes of certain groups of people, e.g., na-
tional or social ones. Such names could be used to identify a particular group and its members.
Their classification and use in the language are described.

Keywords: proper names, stereotype, semantics.

Vorobyeva E.V. A linguistic model of personal identity

The author proposes a linguistic model of personal identity based on aspectual characteristics of
corresponding nouns, i.e. the way in which an action or another attribute of a person is distributed
through time. Every aspectual characteristic may be represented by one of the following semantic
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components: [CONTINOUSLY], [OFTEN], [HABITUALLY], NOW] and [ONCE]. It is argued that
aspect is not a purely verbal category but a general semantic one that might serve as a semantic
component in other parts of speech. This paper is part of a wider research on time components in
the meaning of nouns.

Keywords: identity, aspect, semantic components of time.

Gorbova E.V. Context and System in the Choice of Aspectotemporal Verbal Form
in Spanish and Russian (based on the Materials of a Linguistic Experiment)

This paper deals with a comparative discussion of results of a (psycho)linguistic experiment, in
which Spanish and Russian informants were asked to indicate (one or more if possible) aspectotem-
poral verbal forms acceptable in given contexts. The analysis of the informants’ solutions brings to
light two principal factors that inform the informant’s choice: the language aspectotemporal system
effect and the predominant type of the interaction strategy of the (aspectual) grammemes and the
context. The study also reveals two types of variability in the choice of aspectotemporal verbal form
in a given context: semantic and pragmatic variability.

Keywords: aspectotemporal verbal form, context, variability.

Ilchenko O.S. On impersonal animacy in the history of Russian
This article discusses impersonal animacy from the viewpoint of a general semantic theory; the
latter helps understand phenomena not covered by any known theory on the animacy category in
Russian. Some methodological errors in solving this problem by statistic methods are identifed.
Keywords: animacy in Russian, methodological error, presentation of reality.

Kirpu S.D. The translation of English expressive interrogative sentences into German

The article deals with the ways of translation of English expressive interrogative sentences
into German. Expressive interrogative sentences have been studied in modern English literature
and its German translations. The result of the analysis has shown that the English and German
languages have mostly common structures of expressive interrogative sentences but there are more
interjections in German translations leading to the emotional intensification of the sentences. The
difference in grammar is compensated through lexical equivalents. To achieve the equivalence of
the expressive effect a translator should often use the pragmatic adaptation when translating the
expressive interrogative sentences

Keyword: expressivity, interrogative sentences, the equivalence of the expressive effect, the prag-
matic adaptation.

Maslinsky K.A. On the status of variability models in corpus linguistics

Central to this article is the problem of theoretical status of structural schemes (patterns) with
partially specified lexical material and gaps (e.g., the X-er, the Y-er). Though widely used in corpus
linguistics as a means to collect text samples for certain grammatical constructions from the corpus,
such patterns are rarely discussed as theoretical constructs themselves. To provide a theoretical
basis for the use of such structural schemes, a general concept of variability model is introduced.
The author proposes to treat variability model not as a reflection of some absolute structures in
a language but rather as a tool to verify mutual dependency of various speech strategies on each
other. Prospective use of the proposed variability model concept in corpus linguistics is exemplified
by a Russian purpose construction with preposition diya (for) in secondary school mathematical
problems.

Keywords: corpus linguistics, variability model, construction grammar, pattern, purpose con-
struction, Russian language.
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Muzychuk T.L. Marker of the emotional condition and its language expression in the
nonverbal speech discourse of art prose

The article is devoted to a sign component of nonverbal speech discourse of art prose —to a
marker of an emotional condition. The author makes a conclusion that a marker of condition (the
core of nonverbal discourse) demonstrates emotive senses, psychological speech aims which have an
extent in time and develop in space. In the article there are systematized observations of lexical
expression of a condition marker of a nonverbal discourse and there is also a system of its language
expression in the phase of affect and speech interaction .

Keywords: nonverbal speech discourse, a marker of an emotional condition, conkretizator of
marker, kvantifikator of quality, kvantifikator of quantity.

Minchenkov A.G. Cognitive-Heuristic Approach to the Translation of English Modal
Verbs and Expressions

On the basis of a critical analysis of the existing approaches to the translation of English
modal verbs and expressions a new cognitive-heuristic approach to their translation is presented.
The advantages of the new approach, as well as the possibilities of applying it to solving difficult
translation problems, are amply demonstrated.

Keyword: modal verbs, modal expressions, cognitive-heuristic approach.

Nikolaeva N.G. Phenomena of lexical and semantic conversion in the translation of
John Damascene’s «An Exact Exposition of the Orthodox Faith» by John the Exarch
of Bulgaria

The paper deals with lexical and semantic conversion in the sphere of the general—specific and
subject—object relations. It brings to light conditionality of the conversion by intrinsic properties
of the Old Slavonic text (metonymical connections) that are in turn based on the phenomenon of
semantic syncretism. Reasons and directions for further development of these relations in a language
are identified.

Keywords: historical lexicology, semantic syncretism, Old Slavonic translations.

Rudnev D.V. On the history of constructions expressing phase modification in nominal
predicates of state

The article focuses on the history of phase constructions with Russian verbs wvpast’ and prijti.
Both express a phase meaning of setting in. Reasons for emerging of these constructions and their
use in the Russian language are discussed.

Keyword: compound nominal predicate, copula, historical syntax, Russian.

Potapova T. M. On the linguistic aspect of gender studies based on Russian evaluative
vocabulary

After a brief overview of modern tendencies in gender studies, the author presents results of
their original study. In this psycholinguistic experiment, vocabulary describing general appearance
of men and women were analyzed as used by both genders.

Keywords: gender studies, psycholinguistics, Russian, evaluation, vocabulary.

Andrianova N.A. The «event» phenomenon in social and scientific context

This paper discusses the topical issue of the «event» notion in social and scientific context.
Business events, festive events, PR-events, entertainment events and incentive events are analyzed.
Related terms are also examined, e.g. event marketing, event management, event project, event
recruitment, event company, event manager, etc. A distinct differentiation is made between the
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concepts of event and special event. Correlations between public relations and event marketing are
touched upon. Identifying a PR-event with an event remains open to debate.
Keywords: phenomenon, event, science.

Afanasyeva I.V. Using tense forms as part of an interviewee’s tactics: examples from
English-language interviews with politicians and artists

The article discusses different ways in which present, past and future tenses are used by intervie-
wees in order to maintain their image. Specific interview tactics, e.g. question evasion and supplying
missing information are analyzed, as is usage of different tenses as a means of argumentation. Dis-
tinctions between two groups of interviewees, i.e. politicians and artists, are shown in the course of
the analysis.

Keywords: interview, tenses, interviewee’s tactics.

Bayramova A.K. Press of the Arab Mashreq In the System of Near East Media:
General and Special

In the present article an attempt is made to propose a typology of the printed media in the
Middle East, highlighting its salient similarities and differences. Various aspects of the public reg-
ulation of Middle Eastern media are examined and the level of speech freedom and professionalism
of Arab journalism are assessed, as well the degree of independence of Arab media and the status
of journalists in both public and private media of Middle Eastern countries. Particular attention is
given to the printed press of Mashreq countries - Syria, Lebanon and Jordan, living through the
transition in line with the general trend of democratization of the Middle East.

Keywords: countires of Arab Mashreq, near East Media, typology of Printed Media.

Gavra D.P., Taranova Yu.V. Research of a specific character of the forming of the
image of the region in network mass-media in the information society

In the article are shown the results of the content analysis of network mass-media for ten
years. Object of the research: the information streams generated by the actors of the information-
communicative space of the region during formation of the image of the region in network mass-
media. Authors define dynamic of the image of the region; allocate the subjects forming the image
of the region; define a share of participation of regional authorities during formation of the image
of the region in network mass-media.

Keywords: network mass-media, image, region, information society.

Nikogosyan N.M. Constructing the image of «one’s», «other» and «alien» in mass
media

Concepts of «one’s», «other» and «alien» are widely used in philosophical, sociological, psycho-
logical and journalistic research. However, up to date there has been no general theoretical analysis
of these terms. The author has applied different approaches to try and interpret each concept. The
mechanisms employed by the media to construct the images of «one’s», «other> and «alien» are
also identified.

Keywords: construction, image, one’s, other, alien.

Pirogovskaya N.A. Typological peculiarities of the Commerce Magazine (and its
successor Commerce and Modern Technology) (1901-1902)

This article uncovers some unknown facts in the history of Russian journalism. The Commerce
Magazine published in St Petersburg in 1901-1902 and its successor Commerce and Modern Tech-
nology were studied. The author analyzed the publication’s mission, structure, genres, circulation,
design and readership.

Keywords: St Petersburg, commerce and industry magazine, trade, external trade, industry,
economics, science and technological achievements, column, article, format, specialized publication,
advertising, readership.
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Teneva E.V. Exploitation of the concept of authority in newspaper writing

This is a study of the concept of authority used as a means of argumentation and persuading the
audience. Classification of this concept, particular cases of its use, functions in newspaper writing,
as well as its grammatical, lexical and rhetorical means are analyzed.

Keywords: authority, influence, rhetoric.

Chirkashina Ya.S. Determinism in the development of a journalistic system of values
This article examines the role of journalists in shaping collective consciousness. As protagonists
who are constantly communicating with an audience, journalists are often perceived as bearers of
values that they advocate which might not always be the case. Depending on the situation, it seems
appropriate to view journalists not only as carriers but also as mediators expressing values belonging
to different social groups.
Keywords: values, media, communication.

Shesterkina L.P. Media text in the conditions of convergent university mass media
(based on the experimental platform — TV and radio company SUSU-TV)

In the article there is revealed the experience of the journalistic faculty (South Ural State
University) on training students the theory and practice of writing media texts with a support on
journalistic and philological knowledge in the conditions of the convergent editorial office of the
student TV and radio company SUSU-TV.

Keywords: text, style, journalistic, student author, television and radio company SUSU-TV,
convergence.

Oleynikov S.V. Polylinguistic Pridniestrovie: information aspect

Features of informational and, more widely, social and cultural preferences of representatives
of various ethnic groups in the conditions of Pridnestrovian region, and also some contradictions
between the declared positions of the legislation operating in republic and language practice are
analyzed.

Keywords: Mass media of Pridnestrovie, preference of audience, the information policy of mass-
media, official languages.

Pavlushkina N.A. A reader and a newspaper: search of creative forms of intercom-
munication

The article covers the analysis of Saint-Petersburg’s popular press and readers intercommuni-
cation modern forms. The author considers the different approaches of the researches to feed-back
conception, its significance in correlation process with the audience and status transformation of
the reader.

Keywords: popular newspaper, reader of the popular newspaper, interaction between a journalist
and a reader, new forms of work with an audience, the reader as the subject of media creativity,
Internet-version of the mass newspaper, pablic journalism, the future of the mass media.

Gerasimov 1. V. Money circulation in Sudan in the 17-18 centuries (according to The
book of Tabagat by Ibn Dayfallah)

The Article deals with the types of money which circulated in Sudan in the period of Late
Medieval Times . The main information connected with the question of finances were taken from
the text of «Tabaqgat» written by Sudanese author Ibn Dayfallah.

Keywords: Tbn Dayfallah, money, Money circulation.
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Suvorov M.N. Postmodernist parody-novels of the Yemeni writer Wajdi al-Ahdal
This article reviews two novels written by the Yemeni writer Wajdi al-Ahdal that clearly demon-

strate some national features of Yemeni literary postmodernism. The first novel that is full of sexual

and physiological black humour is a caricature of modern Yemen. The second one is a caricature of

the Arab world depicting it as a graveyard inhabited by worms feeding on corpses and oil.
Keywords: Yemen, literature, prose.

Ulmezova L.M. On perfect forms in the Karachay-Balkar language

In the article we propose a theoretical analysis of perfect forms of the verb category of time
indicative in the Karachay-Balkar language. The author shows the presence in the language of four
perfective forms.

Keywords: perfect, the Karachay-Balkar language, the verb.

Bolek A. Fifty years devoted to lexicography

The article deals with the 50th anniversary of Interchair Dictionary Section (MSK) at the Faculty
of Filology, St. Petersburg State University, and two unique dictionaries, which are compiled at the
MSK: Pskov Regional Vocabulary and the Vocabulary of Everyday Russian Language of Moscow
Russia of the 1617 centuries. The significance of Russian-German phrasebooks of the XVI-XVII
centuries is also addressed.

Keywords: Interchair dictionary section (MSK) of the Faculty of Filology (SPSU), lexicography,
Pskov Regional Vocabulary, Vocabulary of Everyday Russian Language of Moscow Russia of the
16-17 centuries, Russian-German phrasebooks of the 16-17 centuries.
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